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Short-term International Mentorship  

 
Short-term International Mentorship – Application Procedure  
 
1. A suitable mentor (distinguished researcher abroad) will be idenitified by Mentee (and 

supervisor, optionally with programme manager). The selection of the mentor will be made by 
taking scientific as well as career-related aspects into consideration.  
Mentee (und supervisor) ggf. zusammen mit der Programmkoordinatorin sucht eine/n 
passende/n Mentor/in, Auswahl erfolgt nach wissenschaftlichen und karriererelevanten 
Gesichtspunkten. 
 

2. Decision-making board of the collaborative research consortium concerned will give 
authorisation. 
Genehmigung nach wissenschaftlichen Gesichtspunkten durch die entsprechenden Strukturen 
innerhalb des betreffenden Verbundforschungsprojektes. 
 

3. Compulsory informal meeting with programme manager and mentee to discuss issues 
regarding the mentorship, the application procedure and the programme requirements. 
Ein ca. 1 stündiges Beratungsgespräch (verpflichtend) mit Mentee und Programmkoordinatorin 
in dem die Karriereperspektiven reflektiert werden und der Bewerbungsbogen zusammen 
durchgegangen wird. 
 

4. Mentee or programme manager will then contact putative mentor to inquire about his/her 
willingness to take over the mentorship. 
Mentee oder Programmkoordinatorin nimmt mit der/dem potentiellen Mentor/in Kontakt auf, 
um die Bereitschaft zur Übernahme eines Mentorats abzufragen. 
 

5. All travel arrangements will be made by the administrative staff within the respective 
collaborative research consortium. The Mentee will be responsible for contacting the apropriate 
person in due time. 
Alle organisatorisch-administrativen Angelegenheiten die Reise betreffend, werden von den 
verantwortlichen Personen innerhalb des Verbundforschungsprojektes übernommen. Die 
Mentee trifft die Verantwortung sich rechtzeitig mit den entsprechenden Personen in 
Verbindung zu setzen. 
 

6. Programme manager will thank mentor for being willing to participate in the STIM Programme 
and will provide information on the Programme via email. 
Programmkoordinatorin versendet eine Informationsmail an Mentor/in mit einer kurzen 
Übersicht zum Sinn und Zweck des Programms und einer Danksagung für die Bereitschaft an 
unserem Programm teilzunehmen. 
 

7. Upon return the Mentee will be expected to give a talk about the research conducted abroad to 
a broad audience (Collquium, retreat or similar) and prepare a short report on the mentoring 
experience. 
Mentees soll nach ihrer Wiederkehr Gelegenheit gegeben werden, ihre Arbeit im Rahmen einer 
etablierten Vortragsreihe zu präsentieren. Darüber hinaus soll ein kurzer Bericht über die 
Mentoringerfahrung verfasst werden. Dieser wird an die Programmkoordinatorin geschickt. 

 
 
 


